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03.06.2010                                    EM 2010/50                                                                                                   
 
I medfør Inatsisartuts Forretningsorden § 32 fremlægger vi følgende beslutningsforslag: 
 

Beslutningsforslag om at Naalakkersuisut pålægges at udarbejde lovforslag om, at alle ar-
bejdspladser pålægges at alle annoncer og alt andet skriftligt materiale, der udsendes til for-
brugerne også skal være på grønlandsk. 
(Medlem af Inatsisartut Malik Berthelsen, Siumut) 
 

Begrundelse: 
Det land vi bor i er Grønland. Og derfor er det også naturligt at indbyggerne betjenes på deres grøn-
landske sprog. 
 
Det er ikke et særsyn, ikke mindst her i Nuuk, at private firmaer kun annoncerer på dansk. Det har i 
mange år været betragtet som den naturligste ting af befolkningen og politikerne. 
 
Når man slår op i Nuuk Ugeavis eller betragter skiltene i butikkernes udstillingsvinduer er det et 
særsyn, at grønlandsk bliver brugt. Og det er i et land, hvor sproget er grønlandsk. 
 
Alle dokumenter fra forskellige arbejdspladser såsom banker, forsikringsselskaber, revisionsfirma-
er, advokatfirmaer samt byggefirmaer er stort set altid kun på dansk. 
 
Som kunde i førnævnte firmaer er det meget vigtigt, at man kan forstå indholdet af dokumenterne 
korrekt. 
 
Hvis en kunde har tegnet en eller anden forsikring i et selskab, kan kunden ikke forstå alt, fordi for-
sikringsbetingelserne kun er skrevet på dansk. Det samme gælder for banker, hvor man som kunde 
måske skriver under på papirer på millionlån, som kun står på dansk. Et lån i den størrelse er en 
forpligtende binding til banken. Derfor mener jeg, at det er vigtigt, at papirerne også er på grøn-
landsk, for en kunde der er grønlandsksproget. 
 
Undskyldningen om at, at dansk er lettere at bruge er ikke gangbar, at ordene er kortere eller, at 
man mangler grønlandsksprogede medarbejdere. Hvis firmaerne vil tjene penge på deres kunder, 
må de også servicere på det sprog, som kunderne bruger. 
 
Det er meget eksemplarisk, at færingerne og Islændingene værner om deres sprog og bruger det i al-
le henseender. Når færingerne og Islændingene kan anvende deres sprog på den måde, håber jeg på, 
at Inatsisartut kan støtte foreliggende beslutningsforslag. 
 
Som formanden for Naalakkersuisut sagde i sin tale ved indførelse af Selvstyret: ”Vi vil arbejde for 
at styrke brugen af vort sprog på alle områder; vi skal ikke kun ved højtidelige taler minde om, at 
grønlandsk er det officielle sprog”.   


